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SYSTEM TESTER

FG-101B

1.	 รายละเอียดอุปกรณ์ในชุดและช่ือชิน้สว่น
กรณุาตรวจสอบรายละเอียดอุปกรณ์ในรายการดา้นล่างก่อน

HAKKO FG-101B........................................................1
Fuse (for spare).............................................................1
Conduction wire..........................................................1
Sensor ............................................................................1
Ground clip...................................................................1

Power cord....................................................................1
Instruction manual......................................................1

Multi-adapter*...............................................................1
European adapter*........................................................1
* อาจจะไม่มีในบางรุน่

Fuse Conduction wire

Ground clip

Blinding plate

Power receptacle

LCD
AUTO ZERO button

MAX HOLD 
button

SELECT button

Conduction plate Power switch

Power cord

Protection plate

Mode display

Ground terminal (GND)

Sensor

AUTO/SEND 
button

เน้ือหาท่ีแสดง

*1	 เมื่อ Sensor ขาด หน้าจอจะแสดงวา่ Burnout กรณุาเปลี่ยน Sensor ใหม่

*2	 หากตอ้งการรเีซ็ทจำ�นวนครัง้ ให้กดปุ่ม  และ พรอ้มกันคา้งไว ้(มากกวา่ 1 วนิาที)

จำ�นวนครัง้ในการวดัอุณหภูม*ิ2

แสดง °C / °F / mV / Ω

ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD

ฟังก์ช่ัน MAX HOLD
การสอบเทียบ

แสดงอุณหภูมิแรงดนัไฟฟ้า
และความตา้นทาน /

แสดงเตอืน Burnout*1

(หากแสดง "-1" หมายถึง Burnout)

 ข้อควรระวัง

• ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์น้ีกับ Tip ของหัวแรง้ที่ไม่ไดต้อ่สายดนิ
• กรณุาเช่ือมตอ่ผลิตภัณฑ์น้ีเข้ากับ Power receptacle ที่ตดิตัง้ Ground terminal และตอ่สายดนิก่อนการใช้งาน

Instruction manual

I/O connection (9 pins)

Infrared output part

Inlet

HAKKO FG-101B

Multi-adapter* European adapter*
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2.	 ข้อมูลทางเทคนิค

ช่ือรุน่ HAKKO FG-101B

กำ�ลังไฟฟ้าที่ใช้
100 V : 3.2 W   100 - 110 V : 3.6 W   
120 V : 3.2 W   220 - 240 V : 3.6 W

หน่วยนับอุณหภูมิ 1˚C 1˚F

ช่วงที่วดัอุณหภูมิ 0 ถึง 700˚C*1 32 ถึง 1,300˚F*1

ความแม่นยำ�ของอุณหภูมิ
±3˚C (ช่วงอุณหภูมิระหวา่ง 300 และ 600˚C)
±5˚C (ช่วงอุณหภูมิอื่นๆ)

±6˚F (ช่วงอุณหภูมิระหวา่ง 572 และ 1,112˚F)
±10˚F (ช่วงอุณหภูมิอื่นๆ)

Sensor อุณหภูมิ เทอรโ์มคปัเปิลแบบ K (CA)

หน่วยนับแรงดนัไฟฟ้า 0.1 mV

ช่วงที่วดัแรงดนัไฟฟ้า 0 ถึง 40 mV (AC)

ความแม่นยำ�ของแรงดนัไฟฟ้า ±(5% ของการอ่าน +1 หลัก)

หน่วยนับความตา้นทาน 0.1 Ω

ช่วงที่วดัความตา้นทาน 0 ถึง 40 Ω

ความแม่นยำ�ของความตา้นทาน ±(5% ของการอ่าน +1 หลัก)

การแสดงผล

การแสดงผล LCD 3-1/2 หลัก

Burnout*2 

ฟังก์ช่ัน MAX HOLD อ้างอิง "  ฟังก์ช่ัน MAX HOLD" (หน้า 7) 
ใน “4-5 คำ�อธิบายเก่ียวกับฟังก์ช่ันต่าง ๆ”

ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD อ้างอิง "  ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD" (หน้า 8) 
ใน “4-5 คำ�อธิบายเก่ียวกับฟังก์ช่ันต่าง ๆ”

ฟังก์ช่ันนับจำ�นวนครัง้ในการวดัอุณหภูมิ 0 ถึง 9999 ครัง้*3

ส่ิงแวดล้อมในการทำ�งาน อุณหภูมิที่ใช้/ช่วงความชืน้: 0 ถึง 40˚C, max.80% RH ( ไม่มีการควบแน่น) 

สภาพส่ิงแวดล้อม ระดบัมลพิษที่กำ�หนดที่ใช้ 2 (ตาม IEC/UL61010-1) 

ขนาดภายนอก 211 (W) × 53 (H) × 126 (D) mm

น้ำ �หนัก 0.95 kg

*1	 Sensor สามารถใช้ในการวดัอุณหภูมิไดจ้นถึง 500°C (932°F) เท่าน้ัน ในกรณีที่ตอ้งการวดัอุณหภูมิที่สูงกวา่ 500°C (932°F) 
กรณุาใช้ Probe วดัอุณหภูมิ (ด ู“6 ชิน้ส่วนอะไหล่/อุปกรณ์เสรมิ”) 

*2	 หากไม่ไดต้ดิตัง้ Sensor หรอื Sensor ขาด จะแสดง “Burnout” ในกรณีที่ Sensor ขาด กรณุาเปลี่ยน Sensor อันใหม่ 
นอกจากน้ี หากมีการป้อนคา่ที่อยู่นอกช่วงที่วดั จะแสดง “Burnout” เช่นกัน

*3	 	ในกรณีที่จำ�นวนนับ (คา่) เกิน 1,000 จะแสดงตวัเลขหลักพันและตวัเลขที่เหลือ (หลักรอ้ยและต่ำ�กวา่) สลับกัน
ตวัอย่าง: กรณี "1234"

หมายเหตุ : 
โปรดทราบวา่ข้อมูลทางเทคนิคและลักษณะภายนอกอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่แจ้งให้ทราบล่วงหน้า

ในขณะที่แสดงตวัเลขหลักพัน จะไม่แสดงอีก 2 หลักทางดา้นขวา
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3.	 คำ�เตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ

ในคู่มือฉบับน้ี หัวข้อท่ีควรระวงัถูกจัดออกเป็น 2 ประเภทคือ "คำ�เตือน" และ "ข้อควรระวงั" 
โปรดแน่ใจวา่ได้ทำ�ความเข้าใจเน้ือหาเหล่าน้ีก่อนอ่านรายละเอียดในคู่มือ

 คำ�เตือน : การไม่ปฏิบัตติามคำ�เตอืน อาจส่งผลให้ไดร้บับาดเจ็บรา้ยแรงหรอืเสียชีวติได้

 ข้อควรระวงั : �การไม่ปฏิบัตติามข้อควรระวงั อาจส่งผลให้ไดร้บับาดเจ็บหรอืความเสียหายตอ่ทรพัย์สินได้

	 หมายเหตุ : แสดงขัน้ตอนหรอืเรือ่งสำ�คญัในกระบวนการที่กำ�ลังอธิบาย

กรณุาปฏิบัติตามคำ�เตือนต่อไปน้ีเพ่ือความปลอดภัย

 คำ�เตือน

⿟⿟ อุปกรณ์น้ีสำ�หรบัใช้บนเคาน์เตอรห์รอืโตะ๊ปฏิบัตงิานเท่าน้ัน
⿟⿟ เด็กอายุ 8 ปีขึน้ไปและผู้ที่มีความบกพรอ่งทางรา่งกาย 
ประสาทสัมผัส หรอืจิตใจ หรอืขาดประสบการณ์ และความรูค้วามสามารถใช้อุปกรณ์น้ีได ้
หากไดร้บัการควบคมุดแูลหรอืชีแ้นะในเรือ่งการใช้งานอุปกรณ์อย่างปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้อง
⿟⿟ ห้ามเด็กเล่นอุปกรณ์น้ี
⿟⿟ ห้ามเด็กทำ�ความสะอาดและบำ�รงุรกัษาอุปกรณ์โดยปราศจากการควบคมุดแูล.

กรณุาปฏิบัติตามข้อควรระวงัต่อไปน้ีเน่ืองจากอาจก่อให้เกิดอุบัติเหตุหรอืความเสยีหาย

 ข้อควรระวงั

⿟⿟ ผลิตภัณฑ์น้ีสำ�หรบัใช้ภายในอาคารเท่าน้ัน
⿟⿟ ตอนที่วดัอุณหภูมิ Tip ของ Soldering iron หรอื Nozzle ของ Desoldering 
อุณหภูมิที่ส่วน Tip จะสูงถึง 200 ถึง 450°C ตอนที่วดัอุณหภูมิของผลิตภัณฑ์ที่มีอุณหภูมิสูงอื่นๆก็เช่นกัน 
กรณุาระมัดระวงัเน่ืองจากการใช้งานที่ไม่ถูกตอ้งอาจทำ�ให้เกิดการเผาไหม้หรอืไฟไหม้ได้
⿟⿟ ห้ามดดัแปลงผลิตภัณฑ์น้ี
⿟⿟ ห้ามให้ผลิตภัณฑ์น้ีเปียก และห้ามใช้ในขณะที่มือเปียก
⿟⿟ กรณุาถอดปลั๊กไฟก่อนที่จะทำ�การตรวจสอบภายในหรอืเปลี่ยนชิน้ส่วน เน่ืองจากอาจทำ�ให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้
⿟⿟ กรณุาใช้ชิน้ส่วนอะไหล่แท้ในการเปลี่ยนชิน้ส่วน
⿟⿟ ในขณะที่เสียบหรอืถอดปลั๊กไฟ ให้จับที่หัวปลั๊ก
⿟⿟ ห้ามดำ�เนินการใดๆที่เป็นอันตราย
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4.	 การใช้งาน

Slide pin

Conduction plate

Slide button

Terminal

4-1	 การตัง้ค่าแรกเริม่

1.	 ตดิตัง้ Sensor ที่ให้มาในชุด

1)	 กด Slide button แล้ว Slide pin 
จะเคลื่อนที่ไปยังส่วน Terminal

2)	 ตดิตัง้ Sensor ขณะที่ Slide pin อยู่ที่ส่วน 
Terminal

3)	 ตดิตัง้ Sensor ที่มีสัญลักษณ์สีแดงไปที่ 
Terminal ดา้นที่เป็นสีแดง และ Sensor 
ที่มีสัญลักษณ์สีน้ำ �เงินไปที่ Terminal 
ดา้นที่เป็นสีน้ำ �เงิน

2.	 เสียบ Plug ไปที่ Power receptacle 
แล้วเปิดเครือ่ง

1)	 กรณุาเช่ือมตอ่กับ Power receptacle 
ที่ตดิตัง้ Ground terminal แล้ว

2)	 Power receptacle 
ของเครือ่ง HAKKO FG-101B 
จะจ่ายไฟเมื่อเปิดสวติช์เครือ่งแล้วเท่าน้ัน
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ข้อควรระวงั
• �� เน่ืองจากตัวเครือ่งบางสว่นทำ�จากเรซ่ิน 

กรณุาระวงัอย่าสมัผัสถูก Tip นอกจากน้ี 
กรณุาระวงัไม่ให้สมัผัสถูก Terminal และ 
Slide pin ด้วย

• � สว่นท่ีวดัของ Sensor 
ถูกผลิตด้วยกรรมวธีิพิเศษ 
แต่เม่ือทำ�การวดัซ้ำ�ๆ จะทำ�ให้ค่อยๆ 
เสือ่มสภาพ ดังน้ัน 
เม่ือสว่นวดัอุณหภูมิเสือ่มสภาพ 
กรณุาเปล่ียนเป็น Sensor 
ตัวใหม่เพ่ือการวดัอุณหภูมิท่ีถูกต้อง

• �� หากมี Flux ติดอยู่ท่ี Terminal 
กรณุาเช็ดออกด้วยแอลกอฮอล์
(กรณุาอย่าเช็ดด้วยทินเนอรห์รอืเบนซิน)

• � �กรณุาอ่านค่าในขณะท่ีอุณหภูมิแสดงค่าคงท่ี

• �� เน่ืองจาก Sensor 
ถูกผลิตด้วยลวด CA ท่ีบางเป็นพิเศษ (Ø0.2) 
การกดท่ี Sensor อย่างแรงอาจทำ�ให้ขาดได้ 
กรณุาถือด้วยความระมัดระวงั

 ข้อควรระวงั
กรณุาวดัโดยอย่าให้ Hot air สมัผัสกับ HAKKO FG-
101B โดยตรง หากสมัผัสโดยตรง ตัวเครือ่ง HAKKO 
FG-101B จะได้รบัความเสยีหาย

4-2	 การวดัอุณหภูมิของ Tip

1)	 กดปุ่ม SELECT เพื่อตัง้คา่โหมดเป็น 
"TEMP"

2)	 กรณุาทาบัดกรใีหม่ไปที่ Tip 
แล้วสัมผัสไปที่ส่วนที่วดัอุณหภูมิของ 
Sensor (อ้างอิงแผนภาพดา้นขวา)

New solder

Measurement point

Tip

หมายเหตุ:
ตอนที่วดั กรณุาทาบัดกรใีหม่ไปที่ Tip ซ่ึงเป็นส่ิงจำ�เป็นเพื่อให้แน่ใจวา่ Sensor อุณหภูมิหรอื Conduction 
plate สัมผัสกับ Tip อย่างดี
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หมายเหตุ :
กรณีที่บัดกรลีะลายยากเน่ืองจากใช้ Tip ที่มีความจุความรอ้นขนาดเล็กหรอืใช้ Conduction plate 
ที่มีอุณหภูมิ Tip ต่ำ� กรณุาใช้ Conduction wire ที่ให้มา

วธีิการเปล่ียน
ถอดสกรทูี่ตดิตัง้ Conduction plate 2 ตวั หลังจากเปลี่ยนจาก Conduction plate เป็น Conduction wire 
แล้ว กรณุาขันสกรทูี่ถอดออกกลับเข้าไป

4. การใช้งาน(ต่อ)

หมายเหตุ :
ในระหวา่งที่วดัแรงดนัไฟฟ้า 
คา่จะถูกแสดงแม้ในขณะที่ Tip 
ไม่ไดสั้มผัสกับ Conduction plate อย่างไรก็ตาม 
น่ีไม่ใช่ความผิดปกต ินอกจากน้ี หากป้อนคา่นอก
ช่วงที่วดั อาจมีบางครัง้ที่แสดงคา่นอกช่วงที่วดั 
ซ่ึงน่ีก็ไม่ใช่ความผิดปกตแิตอ่ย่างใด

1)	 เสียบปลั๊กไฟของหัวแรง้ที่จะวดัเข้ากับ 
Power receptacle ของตวัเครือ่ง HAKKO 
FG-101B

2)	 รอจนกวา่อุณหภูมิของ Tip 
จะถึงอุณหภูมิที่กำ�หนด 
ในกรณีที่เป็นชนิดที่สามารถตัง้คา่อุณหภูมิได ้
ให้ตัง้คา่อุณหภูมิสูงสุด 
แล้วรอจนกวา่อุณหภูมิจะถึงอุณหภูมิสูงสุด

3)	 กดปุ่ม SELECT และเปลี่ยนโหมดให้เป็น 
"mV"

4)	 กดปุ่ม   
อา้งอิง "  ฟังก์ช่ัน AUTO ZERO" (หน้า 8) 
ใน "4-5 คำ�อธิบายเก่ียวกับฟังก์ช่ันต่าง ๆ"

5)	 ทำ�ความสะอาด Tip 
และทาบัดกรใีหม่เคลือบบน Tip

6)	 ทาบัดกรไีปที่ตรงกลางของ Conduction plate 
แล้วทำ�ให้รอ้นจนกวา่จะไดส้ภาพบัดกรเีปียกที่ดี

7)	 เมื่ออุณหภูมิแสดงคา่คงที่ ให้อ่านคา่

4-3	 การวดัแรงดันไฟรัว่

 ข้อควรระวงั

• � เม่ือจะวดัแรงดันไฟฟ้าหรอืความต้านทาน จะต้องเช่ือมต่อ Power cord ของตัวเครือ่งหลักไปยัง 
Power receptacle ชนิดท่ีมีสายดินสองขัว้

• � หากผลของการวดัแรงดันไฟฟ้าหรอืความต้านทานสูงกวา่ท่ีกำ�หนด 
กรณุาตรวจสอบความหลวมของสกรท่ีูติดตัง้และ Tip ของหัวแรง้ แล้ววดัอีกครัง้
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■ ฟังก์ช่ัน MAX HOLD (การวดัอุณหภูมิเท่าน้ัน)
เมื่อกดปุ่ม  ดา้นล่างขวาของหน้าจอจะแสดง "MAX HOLD" . 

วธีิการใช้งาน
• �  เม่ือกดปุ่มสัน้ๆ (น้อยกวา่ 1 วนิาที) 

"MAX HOLD" แสดงขึน้ที่ดา้นล่างของหน้าจอ

• �  เม่ือกดปุ่มสัน้ๆ (น้อยกวา่ 1 วนิาที) 
("MAX HOLD" ปรากฏขึน้)
เมื่อกดปุ่มอย่างรวดเรว็คา่ที่แสดงจะถูกรเีซ็ตและอุณหภูมิสูงสุดหลังจากกดปุ่มจะปรากฏขึน้

• �  �เม่ือกดค้าง (มากกวา่ 1 วนิาที)
("MAX HOLD" ปรากฏขึน้)
จะยกเลิกฟังก์ช่ัน MAX HOLD 
แล้วกลับสู่การแสดงปกติ

 ข้อควรระวงั
•� �ไม่วา่จะปิดเครือ่งในสถานะใดๆก็ตาม 

หน้าจอจะกลับไปแสดงโหมดปกตเิมื่อเปิดเครือ่งครัง้ถัดไป
• ฟังก์ช่ัน MAX HOLD มีผลแคต่อนที่วดัอุณหภูมิเท่าน้ัน

HAKKO FG-101B สามารถใช้ฟังก์ช่ันตอ่ไปน้ี

4-4	 การวดัความต้านทานระหวา่ง Tip กับ Ground wire

4-5	 คำ�อธิบายเก่ียวกับฟังก์ช่ันต่าง ๆ

1)	 เสียบปลั๊กไฟของหัวแรง้ที่จะวดัเข้ากับ Power receptacle ของตวัเครือ่ง HAKKO FG-101B

2)	 รอจนกวา่อุณหภูมิของ Tip จะถึงอุณหภูมิที่กำ�หนด ในกรณีที่เป็นชนิดที่สามารถตัง้คา่อุณหภูมิได ้
ให้ตัง้คา่อุณหภูมิสูงสุด แล้วรอจนกวา่อุณหภูมิจะถึงอุณหภูมิสูงสุด

3)	 กดปุ่ม SELECT และเปลี่ยนโหมดให้เป็น "OHM"

4)	 กดปุ่ม  {อ้างอิง "  ฟังก์ช่ัน AUTO ZERO" (หน้า 8) ใน  "4-5 คำ�อธิบายเก่ียวกับฟังก์ช่ันต่าง ๆ"}

5)	 ดำ�เนินการวดัในขัน้ตอนเดยีวกับ "4-3 การวดัแรงดันไฟรัว่"

"MAX HOLD" 
หายไป 
หมายถึงฟังก์ชั่น
ได้ถูกยกเลิก

MAX HOLD

MAX HOLD

MAX HOLD

กดปุ่ม          นานกว่า 1 วินาที

อุณหภูมิสูงสุดถูกอัปเดต

กดปุ่ม          น้อยกว่า 1 วินาที

กดปุ่ม          น้อยกว่า 1 วินาที

MAX HOLD
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■ ฟังก์ช่ัน AUTO ZERO
�สำ�หรบั mV และ OHM จำ�เป็นตอ้งดำ�เนินการดว้ยโหมดของแตล่ะหน่วย
เมื่อกดปุ่ม �  จะนับเป็น 0.0.0 → 0.0 → 0 กรณุารอจนกวา่จะกลับไปแสดงตามปกต ิ
คา่ที่แก้ไขตาม AUTO ZERO จะถูกบันทึกไวท้ี่ตวัเครือ่ง แม้จะปิดเครือ่ง คา่ที่แก้ไขก็ยังคงอยู่ในครัง้ถัดไป
จำ�เป็นตอ้งยกเลิกการแสดง "AUTO HOLD" ก่อนการดำ�เนินการ

■ ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD
เมื่อกดปุ่ม  สัน้ๆ (ภายใน 1 วนิาที) ดา้นล่างขวาของหน้าจอ LCD จะแสดง "AUTO" แบบกระพรบิ
ในขณะที่ "AUTO" กะพรบิให้แตะที่ปลายหัวแรง้กับเซ็นเซอร ์(TEMP)
เมื่อ Tip สัมผัสไปยัง Conduction plate ในสถานะน้ี หลังจากผ่านไประยะหน่ึง "AUTO" จะหยุดกระพรบิ 
และแสดงผลการวดัคงที่ (mV, OHM)
แม้วา่จะแสดงคา่คงที่แล้วครัง้หน่ึง แตฟ่ังก์ช่ัน AUTO HOLD จะทำ�งานอีกครัง้เมื่อมีการสัมผัส Tip ไปที่ 
Sensor หรอื Conduction plate อีก
ทุกครัง้ที่กดปุ่ม  จะเป็นการสลับฟังก์ช่ัน AUTO HOLD ให้เป็น ON และ OFF กรณุาอย่าใช้ฟังก์ช่ัน 
AUTO HOLD ขณะที่วดัโดยใช้ Probe อุณหภูมิเน่ืองจากอาจไม่สามารถวดัคา่ไดอ้ย่างถูกตอ้ง

■ ฟังก์ช่ันการสง่ข้อมูล (Infrared)
หากกดปุ่ม  คา้งไว ้(นานกวา่ 1 วนิาที) ข้อมูลจะถูกส่งจากส่วน 
Output ของ Infrared ดา้นบนของ HAKKO FG-101B 
โดยคา่ที่วดัไดร้ะหวา่งการส่งข้อมูลจะกระพรบิ
สามารถส่งข้อมูลไดเ้พียงเครือ่งที่มีฟังก์ช่ันการส่งข้อมูลเท่าน้ัน
สามารถส่งข้อมูลไดเ้พียงคา่ที่แสดงคงที่เท่าน้ัน
�เพื่อที่จะให้คา่แสดงคงที่ การวดัอุณหภูมิจะสามารถใช้ฟังก์ช่ัน 
AUTO HOLD หรอืฟังก์ช่ัน MAX HOLD 
แตก่ารวดัความตา่งของแรงดนัไฟฟ้าและการวดัความตา้นทานจะใช้ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD
กำ�หนดทิศทางเอาตพ์ุตอินฟราเรดของ HAKKO FG-101B ไปยังจุดรบัสัญญาณ 
เครือ่งจะสามารถรบัสัญญาณไดห้ากอุปกรณ์อยู่ภายในช่วงระยะรบั

■ ฟังก์ช่ันการนับ
เมื่อเซ็นเซอรต์รวจพบวา่อุณหภูมิสูงขึน้มากกวา่ 100 
องศาเซลเซียสอย่างฉับพลันคา่ของอุณหภูมิจะนับเมื่อเซ็นเซอรต์รวจพบวา่อุณหภูมิสูงขึน้มากกวา่ 100 
องศาเซลเซียสอย่างฉับพลันคา่ของอุณหภูมิจะนับ
ปรบัปรงุเมื่อรเีซ็ตหมายเลขนับให้กดปุ่ม  และปุ่ม  เป็นเวลานาน 
(มากกวา่หน่ึงวนิาที) ในเวลาเดยีวกัน

4. การใช้งาน(ต่อ)

受信部

受信範囲
赤外線出力部

赤外線出力方向

จุดรบัสญัญาณ

ทิศทางเอาต์พุตอินฟราเรด

จุดเอาต์พุตอินฟราเรด

ช่วงรบัสญัญาณ

จำ�นวนครัง้ในการวดัอุณหภูมิ
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■ ฟังก์ช่ันการสือ่สารข้อมูล (DATA I/O)
สามารถส่ือสารกับ Station ที่รองรบั เช่น HAKKO FN-1010 โดยการเช่ือมตอ่ Adaptor module 
(จำ�หน่ายแยก) ซ่ึงเป็นเคเบิล้เฉพาะไปยัง DATA I/O connector ของส่วนบนของ HAKKO FG-101B 
ระหวา่งการส่ือสารดว้ย DATA I/O จะไม่สามารถใช้งานฟังก์ช่ันส่งข้อมูลดว้ย Infrared ได ้
เมื่อกดปุ่ม คา้งไว ้(นานกวา่ 1 วนิาที) ข้อมูลจะถูกส่ง 
สามารถส่งข้อมูลไดเ้พียงคา่ที่แสดงคงที่เท่าน้ัน
��เพื่อที่จะให้คา่แสดงคงที่ การวดัอุณหภูมิจะสามารถใช้ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD หรอืฟังก์ช่ัน MAX HOLD 
แตก่ารวดัความตา่งของแรงดนัไฟฟ้าและการวดัความตา้นทานจะใช้ฟังก์ช่ัน AUTO HOLD 
สามารถทำ�การวดัและรบัข้อมูลไดอ้ย่างราบรืน่โดยการใช้ฟังก์ช่ันของ Station ที่เช่ือมตอ่

● Ground terminal (GND)

ในกรณีที่หัวแรง้ที่จะวดัเป็นชนิดที่ตอ่สายดนิดว้ย Alligator clips กรณุาเช่ือมตอ่ไปยัง Ground terminal 
น้ีดว้ย Ground clip

การซ่อมบำ�รงุและการสอบเทียบ
•  ก่อนที่จะเปลี่ยน Conduction plate กรณุาถอดสกรทูี่ขันไวอ้อก
• � อายุของ Sensor จะแตกตา่งกันตามอุณหภูมิที่ใช้ และส่วนประกอบของบัดกรแีละ Flux 

กรณุาเปลี่ยนส่วนที่วดัเมื่อเส่ือมสภาพ
• � การสอบเทียบจะมีคา่ใช้จ่าย กรณุาตดิตอ่รา้นคา้หรอืตวัแทนจำ�หน่ายที่ท่านซือ้ผลิตภัณฑ์น้ี

 ข้อควรระวงั

หากกดปุ่ม POWER ในขณะท่ีกดปุ่ม  ค้างไว ้จะสลับการแสดงหน่วยอุณหภูมิระหวา่ง ˚C และ ˚F

 DIN cable  RS232C cable

C5055
Adapter module

HAKKO
FN-1010

HAKKO
FG-101B

5.	 การบำ�รงุรกัษา
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6.	 ชิน้สว่นอะไหล่ / อุปกรณ์เสรมิ

⿟⿟ อุปกรณ์เสรมิ

Part No. Part name Specifications
A1310 Temperature probe/soldering pot
C1541 Temperature probe/hot air with sensor A/B
CX1002 Temperature probe/robot
A1556 Sensor A
A1557 Sensor B

⿟⿟ HAKKO FG-101B

Part No. Part name Specifications
B2419 Power cord/3 core & American plug 120 V USA
B2421 Power cord/3 cored wire with no plug
B2422 Power cord/3 core & BS plug India
B2424 Power cord/3 core & European plug 220 V KC, 230 V CE
B2425 Power cord/3 core & BS plug 230 V CE U.K.
B2426 Power cord/3 core & Australian plug
B2436 Power cord/3 core & Chinese plug China
B3508 Power cord/3 core & American plug Taiwan, Philippines, 

Thailand, Vietnam
B3550 Power cord/3 core & SI plug
B3616 Power cord/3 core & BR plug
B1752 Conduction Plate
B1754 Ground Clip
B1950 Conduction Wire
B1258 Fuse/250 V-3.15 A (S)
B2468 Fuse/125 V-5 A UL.CSA
AS5000 Sensor/lead-free with certificate of conformance
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